

MONITORING FORM FOR FREE-LIVING HONEY BEE COLONY NESTS

Before completing this questionnaire, it is important that you first carefully read the accompanying Guidelines. Sections and questions below with red asterisks* are mandatory, as they are necessary for collecting and organizing fundamental data on nest occupation and colony survival. For this reason, if any are left blank, the quality of your data may be compromised and your questionnaire(s) unusable for the study. The remaining questions (10–19) are optional, although we strongly encourage that you fill them out, too, to the best of your ability for more comprehensive and scientific reporting.
In order to improve the validity of the data collected through this form, we request that you take digital photos and/or videos per the Guidelines. When sending those to Honey Bee Watch, our research partners, or any other initiative using this form, please make sure to include the same contact information, Nest ID#, and Observation date and time as reported herein (up until Question 2 below).

ÖVERVAKNINGSFORMULÄR FÖR VILT LEVANDE HONUNGSBISAMHÄLLEN 

Innan du fyller i detta frågeformulär är det viktigt att du noggrant läser igenom de bifogade riktlinjerna. De avsnitt och frågor markerade med röda asterisker* är obligatoriska, eftersom de är nödvändiga för att samla in och organisera grundläggande data om biboets beläggning och samhällets överlevnad. Av denna anledning, om några svar saknas, kan kvaliteten på dina data äventyras och ditt/dina frågeformulär bli oanvändbart för studien. De återstående frågorna (10–19) är valfria, men vi uppmuntrar starkt att du också fyller i dem, efter bästa förmåga, för en mer omfattande och vetenskaplig rapportering.
För att validera de data som samlas in i detta formulär ber vi dig att ta digitala foton och/eller videor i enlighet med riktlinjerna. När du skickar dessa bilder eller video till antingen Honey Bee Watch, våra forskningspartners, eller till något annat initiativ som använder detta formulär, snälla inkludera samma kontaktinformation, boets unika identitetsnummer (ID) och observationsdatum och -tid som rapporteras här (fram till fråga 2 nedan).



*Contact information for the person monitoring the nest(s):
Kontaktinformation till den person som övervakar boet/bon:
First name Namn 	 Last name Efternamn 	 Email Epost		 Phone Telefon 	


1. *Nest ID#: Boets ID	
2. *Observation date 	/ month 	/ year 	 and time 	: 	AM or PM
(circle one)
Observationsdatum dag 	/ månad 	/ år 	 och tid 	: 	FM eller EM
(ringa in ett)

3. *Period of observation, relative to seasonal colony activity (see “Timing of Observations” section in the Guidelines):
Observationsperiod, i förhållande till säsongsberoende koloniaktivitet (se avsnittet "Tidpunkt för observationer" i riktlinjerna): 
· End of winter		Slutet av vintern
· Between end of winter and before swarming	Mellan vinterns slut och innan svärmning
· During swarming	Under svärming
· Between end of swarming and beginning of autumn	Mellan svärmning och början av höst
· Between end of autumn and beginning of winter Mellan höstens slut och början av vintern
· I’m not sure Osäker
4. *Weather conditions:  Väderförhållande:
A. Temperature at time of observation: Temperatur vid observationstillfället:  
[image: ]	<0°C // <32°F
[image: ]
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[image: ]	0–10°C // 32–50°F
[image: ]	11–15°C // 51–59°F
[image: ]	16–20°C // 60–68°F
[image: ]	21–25°C // 69–77°F
[image: ]	26–30°C // 78–86°F
[image: ]	>30°C // >86°F

B. Wind at time of observation: Vind vid observationstillfället:
· 0 - No wind	Ingen vind 
· 1 - Barely noticeable wind	Knappt märkbar vind
· 2 - Leaves moving, wind felt on face	Löv rör sig, vinden känns i ansiktet
· 3 - Stronger wind, moving branches	Starkare vind, grenar i rörelse
· 4 - Very strong wind	Mycket stark vind

C. Cloudiness at time of observation: Molnighet vid observationstillfället:
· 0 - Completely clear	Ingen moln
· 1 - Low cloudiness (1–34% coverage)	Låg molnighet (1–34 % täckning)	
· 2 - Moderate cloudiness (35–75% coverage) Lagom molnighet (35–75 % täckning)
· 3 - High cloud cover (76–100% coverage) Hög molnighet (76–100 % täckning)

D. Rain at time of observation: Regn vid observationstillfället:
· 0 - No rain	Ingen regn
· 1 – Drizzle	Duggregn
· 2 - Moderate rain	Lagom regn
· 3 - Heavy rain	Mycket regn
5. *In observing the entrance, quantify the bees’ level of activity (i.e., the number of bees seen during timed intervals):
När du observerar ingången, kvantifiera binas aktivitetsnivå (dvs. antalet bin som setts under beräknade tidsintervaller):
· 0 - Not active: For two minutes, no bees were seen at the entrance
· Ingen aktivitet: Inga bin sågs vid ingången under två minuter.
· 1 - Passive: Bees present at entrance but not flying (e.g., guard bees, fanning, etc.)
· Passiv: Bin fanns vid ingången men flyger inte (t.ex. vaktbin, fjäderbin etc.).
· 2 - Barely active: Per minute, between 1–10 bees were seen flying at the entrance
· Knappt aktiv: Per minut sågs mellan 1–10 bin flyga vid ingången.
· 3 - Active: Per minute, 1–20 bees were seen constantly flying at the entrance
· Aktiv: Per minut sågs 1–20 bin flyga konstant vid ingången.
· 4 - Very active: Per minute, 20+ bees were seen constantly flying at the entrance
· Mycket aktiv: Per minut sågs fler än 20 bin flyga konstant vid ingången.
· I’m not sure or I can’t see (e.g., the entrance is blocked from view)
· Jag är osäker eller så kan jag inte se (t.ex. ingången är skymd).
6. *Do you see bees carrying pollen into the nest? Ser du bin som bär pollen in i boet?
· Yes	Ja
· For two minutes, no pollen was seen entering the nest  Under två minuter sågs inget pollen komma in i boet
· I’m not sure or I can’t see (e.g., the entrance is blocked from view)
· Jag är osäker eller så kan jag inte se (t.ex. ingången är skymd).
7. *If no flying bees are visible and you can SAFELY reach the entrance (do not climb or take any risks!), do you see other signs of nest occupancy?
Om inga flygande bin syns och du kan på SÄKERT sätt nå ingången (klättra inte eller ta några risker!), ser du andra tecken på att boet är bebodda?
· Yes, I can hear bees inside the nest	Ja, jag kan höra bin inne i boet 
· Yes, I can see bees inside the nest	Ja, jag kan se bin inne i boet


· I looked and listened closely at the entrance but no bees could be heard or seen
Jag tittade och lyssnade noga vid ingången men inga bin kunde höras eller ses
· I was unable to reach the entrance
	Jag kunde inte nå ingången
8. *Was a swarming event observed?
Observerades en svärmningshändelse?
· Yes, I saw a swarm leave the nest	Ja, jag såg en svärm lämna boet
· Yes, I saw a swarm fly into the nest	Ja, jag såg en svärm flyga in i boet
· No	Nej
I’m not sure or I can’t see	Jag är osäker eller så kan jag inte se
9. *Have there been any changes to the nest, such as damage or degradation caused by natural events (e.g., fallen tree) or human activities (e.g., construction, vandalism)?
Har det skett några förändringar i boet, såsom skador eller försämring orsakade av naturhändelser (t.ex. fallet träd) eller mänskliga aktiviteter (t.ex. byggnation, vandalism)?
· Yes, damage or degradation caused by natural events (please describe):
Ja, skador eller försämring orsakade av naturhändelser (vänligen beskriv nedan):

· Yes, damage or degradation caused by human activities (please describe):
Ja, skador eller försämring orsakade av mänskliga aktiviteter (vänligen beskriv nedan):

· No changes	Inga förändringar

· I’m not sure or I can’t see	Jag är osäker eller så kan jag inte se




OPTIONAL QUESTIONS
VALFRIA FRÅGOR


10. Was the nest site in full shade at the time of observation?
Var boplatsen i full skugga vid observationstillfället?
· Yes	Ja
· No	Nej
11. Describe the flight pattern of the bees at the entrance:
Beskriv binas flygmönster vid ingången:
· Directional: Bees flying in and out in straight lines
· Riktad: Bin flyger in och ut i raka linjer
· Erratic/undirected: e.g., Individual bees flying in nervous zigzags around entrance
· Slumpartad/oriktad: t.ex. enskilda bin som flyger i nervösa sicksackslingor runt ingången
· Some flights are directional, some erratic/undirected
· Vissa flygningar är riktade, andra slumpartade/oriktade
· Other (please describe): Annat (vänligen beskriv):	
12. If the cavity is no longer occupied by honey bees, do any other species occupy it?
Om håligheten inte längre är upptagen av honungsbin, finns det några andra djur som upptar den?
· Yes	Ja
· Mammals: Daggdjur	
· Birds: Fåglar	
· Insects: Insekter	
· Other: Annat	
· No	Nej
· I’m not sure or I can’t see   Jag är osäker eller så kan jag inte se
	
13. Do you see wasps or hornets flying around the entrance of the nest?
Ser du getingar eller bålgetingar flyga runt boets ingång?
· Yes	Ja
· No	Nej
· I’m not sure or I can’t see	Jag är osäker eller så kan jag inte se
14. Do you see honey bee drones at the nest entrance or flying in/out of the nest?
Ser du honungsbi-drönare vid boets ingång eller flyga in/ut ur boet?
· Yes	Ja	
· No	Nej
· I’m not sure or I can’t see	Jag är osäker eller så kan jag inte se
· 
15. Defensiveness of the bees:
Binas försvarsaktivitet:
· 0 - Not defensive	
Inte defensiv
· 1 - Mildly defensive: Bees flew around without stinging me
	Milt defensiv: Bin flög runt utan att sticka mig
· 2 - Defensive: I was stung by one or more bees
	Defensiv: Jag blev stucken av ett eller flera bin
16. Are other honey bee colonies nearby (e.g., within a radius of a few 100 meters)?
Finns det andra bisamhällen i närheten (t.ex. inom en radie av några hundra meter)?
· Yes, I know of one or more other free-living colonies nearby
Ja, jag känner till ett eller fler andra vilt levande bisamhällen i närheten.
· Number of free-living colonies: 	
Antal vilt levande bisamhällen:
· What is the distance from this nest to the others? 	
	Hur långt är det från detta bo till de andra?
· Yes, I know of one or more managed colonies nearby
Ja, jag känner till en eller flera odlade bisamhällen i närheten.
· Number of managed colonies: 	
Antal odlade bisamhällen
· What is the distance from this nest to them? 	
Hur långt är det från detta bo till de dessa odlade bisamhällen?
· No	Nej
· I’m not sure	Jag är osäker


17. Since the previous visit, have you observed any changes to the nest entrance, including new entrances or modifications to existing ones (e.g., an entrance in a tree cavity that is gradually closing)?
Har du sedan din tidigare besök observerat några förändringar vid boets ingång, inklusive nya ingångar eller modifieringar av befintliga ingånger (t.ex. en ingång i ett trädhål som gradvis stängs)? 
· Yes	Ja
· Please specify the number of new entrances: 	
· Vänligen ange antalet nya ingångar
· Entrance has become narrower or is gradually closing
· Ingången har blivit smalare eller stängs gradvis
· Propolis or wax construction added to reduce entrance(s)
· Propolis- eller vaxkonstruktion har lagts till för att minska ingång(ar)
· Other: Annat	
· No	Nej
· I’m not sure or I can’t see	Jag är osäker eller så kan jag inte se
18. During this visit, did any problems occur that affected your observations (e.g., a large animal passed by, a sudden storm erupted, you left midway through, etc.)?
Uppstod några problem under detta besök som påverkade dina observationer (t.ex. ett stort djur passerade, en plötslig storm utbröt, du avbrott halvvägs, etc.)?








19. Please use this space to describe any other observations or details that you encountered that may be interesting and that have not already been addressed in this questionnaire:
Använd detta utrymme för att beskriva eventuella andra observationer eller detaljer som du noterat som kan vara av intresse och som inte redan har nämnts i detta frågeformulär:













Submitting This Form
Att skicka in detta formulär

When you have completed one form for each observed nest site, please submit it either directly to Honey Bee Watch (honeybeewatch.info@gmail.com) or to your local research group.
När du har fyllt i formuläret för varje honungsbibo, vänligen skicka in det antingen direkt till Honey Bee Watch (honeybeewatch.info@gmail.com) eller till din lokala forskargrupp.
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